% WATERPLAY

D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: jADVERTENCIA! P: ATENGCAO! DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! N:
ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNENI! PL: OSTRZEZENIE! GR: TPOEIAOMOTHZH! RUS: BHUMAHMUE! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! SK:
UPOZORNENIE! BG: BHUMAHME! RO: AVERTISMENT! UA: YBATA! AR: 53 >G!

D: Veerwenden Sie ausschlieRlich die dafiir festgelegten Batterien (1x1,5V LR6)! Legen Sie sie so in, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nichtin den Haushaltsmiil, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot. Entfermen
Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien diirfen ausschlie@lich unter der Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine
unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. Schliefen Sie die Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und wiederaufladbare (Nickel-Cadmium) Batterien. GB: Only use the batteries specified
(1x1,5V LR6)! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw away used batteries in the household garbage, but only give them to the collection station or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be recharged. Before charging remove
rechargeable batteries from the toy. Rechargeable batteries must be charged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter clips. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium)
batteries. F: Utlisez uniquement les piles (1x1,5V LR6) prévues a cet effet! Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique mais apportez-les a un lieu de collecte oujetez-les dans une décharge de déchets dangereux. Les piles ou accumulateurs
usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant d"étre chargés. Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement sous e controle d*un adulte. Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent
pas étre mélangés. Les bomes d une pile ou d"un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables (nickel-cadmium). Iz Utilizzare esclusivamente le apposite pile (1x1,5V LR6)! Inserire:
lepile con'i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile usate nei ifiuti domestici, ma portarle in un luogo diraccolta o gettarle in una discarica per rifiut speciali. Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo prima della
ricarica. Le pile ricaricabili devono esserericaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi i pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili
(nichel-cadmio). NL: Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen (1x1,5V LR6)! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het huishoudelik afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval.
Verwijdert ulege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen dienen védr het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten
batterijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en heroplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar. Ez jNo utilice otras pilas que las pilas designadas (1x1,5V LR6)!
iInstale las pilas, fijndose en la posicidn correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas armojéndolas a la basura doméstica, entréguelas en los lugares previstos para su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial. Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las
pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision directa de una persona adulta. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente tipo y noinstale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. No cortocircuite las almas de union. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas.
No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-carbon) y acumuladoras (niquel-cadmio). P: Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas (1x1,5V LR)! Cologue-as de forma a que os pdlos positivos e negativos se encontrem na posiao correctal Nao deite as pilhas gastas nolixo doméstico, mas coloque-as num posto de recolha de pilhas
ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas ndo recarregdveis ndo podem ser carregadas. As pilhas recarregdveis devem sdo retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas recarregéveis s6 devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de pilhas diferentes e
ndo coloque pilhas novas e usadas em simultaneo. Nao ligue as patilhas de conexdo em curto-circuito. Nao misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvao-zinco) e recarregéveis (niquel-cadio). DK: Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier (1x1,5V LR6)! Laeg dem sadan i, at de positive og
negative pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever dem pd et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fiern brugte batterier fra legetajet. Ikke genopladelige batterier md ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetajet inden opladningen. Genopladelige
batterier mé udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroeme. Bland ikke nye og gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og genopladelige (nikkel-kadmium) batterier. Sz Anvand enbart de hérfor
avsedda batterierna (1x1,5V LR6)! Lagg i dem sd att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta nte anvéinda batterier i hushallssoporna, utan limna in dem pa insamlingsstallen eller deponier fir farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man fér inte ladda upp icke uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara
batterier mésre fasutur \eksaken innan de laddas upp och far bara \addas upp under uppsikt av vuxna. Anvéind inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya och anvanda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara
pa\kkaan, Poistakaa tyhjat panstot leikkikalusta. Alkid ladatko kertakiyttiparistoja. Ladattavat paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkildn valvonnassa. Alkda kiyttako eilaisia paristotyyppeja sekaisin dlkidkd asentako uusia ja vanhoja paristoja laitteeseen
samanaikaisesti. Alkd aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkia kayttaki uusia ja vanhoja paristoja samanaikaisesti. Alka kiiyttako alkali-, standardi- (hilli-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja sekaisin. Nz Bruk kun de passende batteriene (1x1,5V LR6)! Leqq de inn sk at de positive og negativene polene er pé iktig
plass! Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pd et spesialdepon. Fiem tomme batterier fra leketoyet. Batterier som ikke kan opplades md ikke lades opp. Batteriene ma tas ut av leketayet for opplading. Gjenopplading av batterier md kun foretas under oppsikt av voksne. lkke bruk forskiellige typer batterier,
det md heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene mad ikke kortsluttes. Ikke bland sammen alkali- standard- (kull-sink) og oppladbare (nikkelcadmium) batterier. H: Kizérélag csak az erre a célra sz0lqdl6 elemeket/akkukat alkalmazza (1x1,5V LR6)! Az elemeket/akkukat gy helyezze be, hogy a pozitiv
ésanegativ pdlus a megfeleld helyen legyen! Az elhasznalt elemeket/akkukat ne a héztartdsi szemétbe dobja, hanem adja e eqy gyijtchelyen vagy eqy kiiltnleges szemetet gy(jtd szeméttelepen. A kit elemeket/akkukat tavoltsa el jatékbdl. A nem tolthetd elemeket nem szabad titen. A tolthetd akkukat a toltés elcitt a jétékbol
Ki kell venni. Az tja tolthetd akkukat kizérolag csak felnttek feliigyelete alatt szabad tolteni. Ne alkalmazzon kiilénbdzo tipust elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jétékba egyszerte Uj és hasznalt elemet/akkut. Ne zérja rovidre az Gsszekidtd érintkezoket. Ne keverje az Uj és a réqi elemeket/akkukat. Ne keverje az alkali- és normél-
(szén-cink) elemeket és az tjratdlthetd (nikel-kadmium) akkukat. CZ: Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny (1x1,5V LR6)! VKlddejte je tak, aby kladné a z&pomé poly byli na sprévném misté! Neodhazujte pouzité baterie do domécho odpadu, nybrZ je prineste na sbémé misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvl&stnich odpad.
Vytdhnéte prézdné baterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné dobjjent smite dobijet vyhradné pod dozorem dospélyich. Nepouzivejte rozdilné typy baterii a nevkladejte soucasné nové a pouzité baterie. Nezkratujte spojovact mistky. Nemichejte nové a staré baterie.
Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabiject (nikI-kadmium) baterie. PL: Prosimy stosowac wyfacznie okreslone do tego baterie (1x1,5V LR6)! Prosimy wkiada je tak, aby plusi minus znajdowaty sie na whasciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do smieci domowych, lecz dostarczyc je do miejsca zbidrki
lub poddac utylizaji na skiadowisku odpaddw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie 2 zabawki. Bateri nie przeznaczonych do fadowania nie nalezy fadowac. Akumulatorki przed fadowaniem nalezy wyjac z zabawki. Akumulatorki moga by¢ fadowane wytacznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie stosowac réznych typdw
baterii i nie zakladac jednoczesnie nowych i zuzytych. Prosimy nie zwierac kontaktéw. Prosimy nie miesza¢ nowych i starych baterii. Prosimy nie miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw (niklowo-kadmowych). GR: Xpnatporoteitat amokhelatikd Tic kaBoplopéveg yia To okomo autd
unatapieg (1x1,5V LR6)! TomoBetote Tig pmatapie €tot ¢ae ot Betikof kat apviukoi mohot va Bpiokoveal ot owotr Béon! My metdte etageipiotiéveg Lmatapieg oTa olkiaka amoppiiipata, ahd va Tig anoolpete ota eibikd onleia culhoyri 1y ota €ldika amoppijiara. Aopakpvete T ddeleg imatapiec amo o mayvit. Mn
enavagopTi{Oyleves Hnatapie dev emtpénetat va enavagopricovta. EnavagopTi(opievee imatapieg Mpémel va agaipolval amo To mayvidi mpiv and v enavagaptior Toug, Enavagopti{0yieves matapie entpéneta va emavagoptiCoviat povo umd v eniBheyn evmhikewv. Mn xpnaiHomoleite Sla@opetikolg TUMouG {matapiav Kat pnv
TonoBereite Tautdypova Half véeg Kat petayeipiopevec Lmarapiec. My tic Bpayukurkhavete. Mny apapiyviete vée ka miaNig pmatapiec. My avapyviete ahkahikéc, Kavoviké (avBpakagieudapyupoc) kat emavagopti{opeve Lmatapieg (vikéhio-kadyuo). RUS: PexonvieHayeTca npuveHATb Tonbko peaycvoTpeHHbie batapeliky Thna
(1x1,5V LR6)! Tlpu BKnazibiBaHIv Gatapeek crienuTe 3a Tew, 4ToBbl MONOXUTEbHbIA Y OTPHULATENbHbIT MOMI0C HAXOXMANCH Ha yKa3aHHOM KoHLie! He BbIkibIBaiiTe Garapeiiikyt BMECTe C KyXOHHbiIMY OTX0RaMit batapeiikyt Crieayer CAaTb B MpeaHa3HaueHHbIiA 1A TOT0 NyHKT c60pa W Ha MyCOpHYH0 CBATKY JU1A CrieLManbHbix
OTXO08. yCTble Barapeiikii Crieayer (pasy e yIanuTs U3 UrpyLLKK. Henbaa 3apsixaTb Gatapeiiki, KOTopbie He NPeAHa3HaueHbl AA oA3apARKNL. TTpex e uem 3apamuTb Gatapelikil, KoTopbie rpeaHasHaueHb! A1A MOA3APAAKH, WX HEOBXOLUMO BbIHYTb U3 UTpyLLKY. Barapeiiky, MpenHasHayeHHble ANA NOA3APALKY, 3apxarb
TONbKO 110 MPUCMOTPOM B3POCTbIX! He: MpuiietiiTe GaTapelikin PasHO0 TvNa, He MPUMEHAIATe OJHOBPEMEHHO HOBble 1t GbiBLLvte B yroTpeGneHuv Gatapeiiku. V13Geraifre KOPOTKOTO 3aMbIkaHIA COBMMHUTENbHbIX Mepembivek. He CvelLnBaiiTe CTapble 1 HOBbie GaTapeiiku. He CMelwvBaifTe GaTapeiiki C LenodHbiMy,
CTAHAAPTHbIMY (YrONbHOLMHKOBLIMM) 1 OaTapeiikit, NpeaHasHaueHHble 1A NOA3APAAKM C HUKeNbHo-KaaMueBbiMi 3nemertami. TR: Yalnizca bunun icin salik verilmis pilleri (1x1,5V LR6) kullaniniz! Pilleri artr ve eksi kutuplan dodru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilms pilleri asla giinlik coplerinizin icine atmayiniz. Bu
pilleri 6ze! bir toplama merkezine veya dzel atik deposunailetiniz. Bosalan pilleri oyuncain iginden gikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj ediimeden 6nce oyuncakicerisinden kanimalidir. Yeniden sarj edilebilr piller yalnizca yetigkinlerin gozetiminde sarj edilmelidi. Farkl markalara ait
ve eskiile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvas! kutup baglarin kisa devre yapmayiniz. Eskiile yeni pilleri birlikte kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-cinko) ve yeniden sarj edilebilir (nikel-kadyum) pilleri birikte kullanmaymniz. SI: Uporabljaite izkljucno baterie, ki so temu namenjene (1x1,5V LR6)! Vstavite jih na nacin, da so
pozitvniin negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istrosene baterije v kos za smeti, temvec jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalisce za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti ven izigrace. Polnljive baterije:
je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov teristoasno nove in rabljene baterije. Ne spojite kratko prikljucne letvice. Ne meSajte nove i stare baterije. Ne mesajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in polnljive (nikel-kadmij) baterije. HRV: Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene (1x1,5V
LR6)! Postavite ich tako da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom miestu! lstrosene baterije ne bacati u kucno smece, nego ostaviti na sabirmim miestima li u specijaine depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene
baterije moraju izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razlicitog tipa i stare i nove baterije ne mjeSati. Ne ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte nove sa starim baterijama. Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium). SK:
Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérif (1x1,5V LR6)! Viozte ich tak, aby kladné a zdporné pdly boli na sprévnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do komunéineho odpadu, ale odneste ich do zberne alebo zlikvidujte na sklédke nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, kioré nie st urcené na dobijanie,
sa nesmi dobijat. Batérie, ktoré sa dajti dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod dohladom dospelyich os6b. NepouZivaite sticasne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie mastiky. NepouZivajte sticasne nové a staré batérie, alkalické batérie, standardné
batérie (uhlik-zinok) a dobfacie batérie (nikel-kadmium). BG: Vi3non3saiite cavio onpesienenwte 3a tiena Gatepun (1x1,5V LR)! TocrageTe rn Taka, ue onoxXyTenHiTe 1 OTpULATENHUTE MOMoCH £ NexaT npasinHol He u3x@bpnsiiTe npasHiTe Garepiti B OMAKIHCKIA GOKAYK, aMV 1l 3aHeceTe 0 ONPEAIeNIeHitA NYHKT 3
PELIMKIIMPaHE WV TV U3XBPNETE B MYHKTa 33 CHOMPaHe Ha Crieyduytut oTmazbLi. OTCTpaHeTe NpasHiTe GaTepin oT Urpaukata. batepii, KOUTo He MOraT Aa Gbar 0THOBO 3apesieHi, He TPAGBa Aa ce 3apexar. barepitk, KouTo Morar Aa ce 3apexiaT, TpA0Ba A ce M3BAAAT MPELIBAPUTENIHO O UrpayKaTa. TakiiBa GaTepu MoraT
712 ObaT 3apezeHyt Camo N0A Haf130pa Ha Bb3PACTHO Mvile. He 13n07138iiTe pa3niadin BIose Gatepuit 1 He ynoTpebABaiiTe eIHOBDEMEHHO CTapit 1 HOBY GaTepiin, He CheauHABAITe HakbCo CbeAUHINTNHITe MOCTeTa. He CviecsaiiTe HOBUTe 1t CTapviTe GaTepin. He cviecgaiiTe ankankin, CTaHAGpTHY (JMOKCUA-LMHK) U Tak/Ba
batepuy, KouTo Mora 0THOBO Aa Ce 3apexar (uken-kaamuym). RO: Folositi in mod exclusiv baterile stabilite Tn acest scop (1x1,5V LR6)! Plasati-le astfel incét polii pozitivi 5 negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncatj baterille consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit
de deseuri speciale. nlaturati baterile consumate din jucérie. Nu este permisd incarcarea baterilor nereincrcabile. Bateriile reincarcabile se vor scoate din jucdrie inainte de incarcare. Incarcarea baterilor reincrcabile este permis3 exclusiv sub supravegherea adulgilor. Nu folosi tipuri diferite de baterii i nu introducetj concomitent baterii
noi si folosite. Nu scurtcircuitatj cale de conectare. Nu amestecatj baterile noi si vechi. Nu amestecatj baterille alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu). UA: Butkopuctoyiire nuwue akymynsopu sianosigtoro Tvny (1x1,5V LR6)! Bctanstoun akymynatopw, SoTpumyiiTech nonspHocTi. He Bukuaaiite
BYKOPUCTaHI aKyMyNATOPU Pa3oM i3 M6y TOBMM CMITTAM. 31aBaifre ix 10 cnieLiianbHoro nyHKTy 360py abo yTvnizalli. Po3psmxeti akymynaTopy HeobXiHO BUTAITH 3 irpalukin. 3360DOHAETbCA 3a 0fIHOpa308i pu. baratopasosi DV NepeLL 33PAAKOI0 C1iZL BUTAITH 3 irpaLLKi. 3apAaKa baratopasosiix
aKyMyNATOPIB MI0BUHHa NPOBOAWTACA TiNbKiA Ny HAMAZOM A0POCAIX. He BIKOPHCTOBYIHTe OZIHOUACHO aKyMyNSTOPY Pi3HUX THITIB, A TaKOX HOBI akyMyMATODM Pa30M i3 T, AKi BxXe 6y Y BUKOPUCTaHH. He flonyckaiiTe KopoTKOrO 3amikarHA nepenindok. He BCTanAiiTe AHOYCHO HOBI | CTapi akyMynaTopi. He 3wiluyiite
JIYKHI, CTaHAAPTHI (BYTiAbHO-LIMHKOB) Ta 6araropaaoai (Hikenb-kaziesi) akymynsTopu.
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D: Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Hlektrogerdte sind Wertstoffe und geharen am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerét bei den entsprechenden Riicknahmestellen ab. Fragen dazu
beantwortet Ihnen die fiir die Abfallbeseitiqung zustandige Organisation oder hr Fachhandler. Bz The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Flectrical appliances are valuable products and should not be thrown in the dustbin when they reach the end of their serviceable lifel Help us to protect the
environment and respect our resources by handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer. F: Signification du symbole sur le produit, femballage ou le mode demploi. Les appareils électriques sont
des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger lenvironnement et les ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des services de collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a [organisme
responsable de la collecte des déchets ou a votre vendeur spécialisé. I: Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per I'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro ciclo dii vita, non devono essere gettati ra i rifiuti domesticil Aiutatedi a tutelare f'ambiente e a preservare le
risorse, conferendo questo apparecchio presso  relativi centri di raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo dirivolgervi allente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al vostro rivenditore specializzato. NL: Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn
waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met de grondstoffen en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie die verantwoordeljk is voor de afvalverwerking
of uw vakhandelaar. E: Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valory, al final de su vida tti, no deben tirarse ala basura doméstical Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando este aparato en los puntos de reciclaje correspondientes.
La organizacion responsable de la recogida de basura o su establecimiento especializado podrén responder a sus preguntas. P: Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizaggo. Os aparethos eléctricos sao materiais reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o
meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este aparetho num respectivo local de recolha. Em caso de diividas, contacte a organizagdo responsavel pela eliminagdo do lixo ou o seu revendedor. DK: Betydningen af symbolet pd produktet, indpakningen eller brugsvejledningen. Elektroapparater er veerdistoffer og harer
ved slutningen af deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjzelp os ved miljabeskyttelse og ressourceskansel og aflever dette apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spargsmal dertil besvares af den for affaldsbortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhandler. S: Symbolens betydelse pa produkten, forpackningen
eller bruksanvisningen. Elektriska apparater innehdller dtervinningsbara amnen och far efter nyttiandet inte kastas som hushdllsavfall! Hjalp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och lamna in denna apparat til en recyclinginrattning. Frégor hérom besvarar gama den organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller
fackhandeln. FIN: Tuotteessa, pakkauksessa tai kdyttdohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkolaitteet ovat hydtyjatetts, eika niité tulisi kyttoikansd padtyttyd hvittéd talousjatteiden joukossal Auttakaa meitd sadstamaan ymparistdd ja resursseja, ja luovuttakaa tam laite vastaavaan jatteenkerdyspisteeseen. Jos teilld on kysyttavaa,
kaantyka jatehuollosta vastaavan organisaation tai ammattilikkeen puoleen. Nz Betydningen av symbolet & produktet, emballasjen og bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke harer hjemme: et vanlige bosset nar de er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss d verne om miljget og & skéne resursene
ved d levere dette apparatet inn pd et egnet avfallsdeponi. Dersom du har sparsmal angaende avskaffing, kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandelen. Hz A terméken, a csomagoldson vagy a haszndlati ttmutatdn taldlhatd jel magyarézata. Az elektromos késziilékek értékek, tehdt a palyafutdsuk végén nem a hdztartési
hulladékba valok! Keérjik, segitsen nekiink védeni a kbmyezetet és megdrizni az ercforrdsokat, és adja le a késziiléket a megfeleld visszavaltd helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol Onnek a hulladék-eltévolitasért felelds szervezet vagy a szakkereskedd. CZ: Vijznam symbolu na vyrobku, obalu nebo ndvodu k pouziti
Elekrické pristroje jsou druhotné suroviny a pfi ukoncent jejich pouZit nepatif do domovniho odpadu! Pomahejte ndm pfi ochrané Zivotnio prostiedia pii etfeni zdroji a odevzdejte tento pistroj do prislusnych sbéren. Pripadné dotazy Vém zodpovi organizace odpovédnd za likvidaci odpadu nebo Vid$ specializovany prodejce. PL:
Inaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi. Urzadzenia elektryczne s surowcami wtérmymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpackami domowymil Prosze pamietac o naszym $rodowisku jak i koriczacych sie zapasach bogactw naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowan
wtdmych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadow mozna zasiegnac w urzedzie lub u sprzedawcy. GR: H anlacia tou aupBohou e ou mpaiévroc, eni my ouakeuaoiag i e mg odnyiac yprioews, Hhektpikég ouakeuéc efvat mohdTieq UNeg kat Sev aviikouv aTo Téhog e didipkelag (oxUog oTa otkiakd okoumidial BonBeiote pag
oty npoatacia mepiBaMoviog kat diatpnan épwy Kat deote T ouokeur autr miow atry appddia urnpeoia andoupong Tétolwy mpoidvtwy. Tic epwrae; oag eni Tov (ymuatog autol Ba aag anavmaet n appédia Opyavwon yia Ty anokopdr anoppiudtwv 1 o e€eidikeuiévog éumopag. RUS: 3HaueHie AaHHOrO CAMBONa Ha
TIPOYKTE, YMAKOBKE W UHCTPYKLLMY 110 SKCTAYaTaLIMM. HeKTPONpHOOpb| COREPKAT LiEHHbIE PECYPCs U He AOMKHbI TI03TOMY 110 OKOHUaHMY JKCTIYaTaLii BblOPACoIBATLCA BMECTe C 06bIKHOBEHHsIMM GbiToBbIMI OTX0RaMM! [1MOTWTe HaM B Jene 0XPaHbI OKPYsKaioLLielt Cpeflb! v COepexeHIs eCypeoB M OTAaifTe 3Tor npubop
B COOTBETCTBYHOLLIVX NYHKTaX NPUEM SMEKTPOTEXHIYECKYX OTXOA0B U WX nepepaboTkut. Ha Batuu Bonpocbl no 3Tomy noBozly Bam ianyT OTBET 3aHIMatoLLVecH TaKoit nepepaboTKoit yupesxierita nvbo NpoAasLbl Halwuix crieLivanvi3ipoanHbix MarasitHos. TRe Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu izerinde bulunan sembole
iliskin agiklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugunda normal ¢dpe atiimamalidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklann korunmast agisindan bu cihazi uygun doniisiim noktalarina teslim ediniz. Aynntih bilgi ve sorulannizicin evre temizligi le lgili kurulusa yada yetkil satis noktaniza bagvurabilirsiniz. SI: Pomin
simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot takine, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti okolja in surovin, ter odlozite tisto napravo na ustreznih zbiraliscih sekundarnih surovin. Na morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za
odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina. HRV: Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektricni uredaji su sekundame sirovine pa ne spadaju u kuéno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u zastiti okolisa i Cuvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim odlagalistima
sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit e Vam ustanova zaduzena za zbrinjavanje otpada li Vasa specializirana trgovina. SK: Viiznam symbolu na vyrobku, obale alebo ndvode na pouitie. Elektrické pristroje st zbemou surovinou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadul Poméhajte nam pri ochrane
Zivotného prostredia a ochrane prirodnyich zdrojov a odovzdajte tento pristroj na danom zbernom mieste. Otézky k tomu Vém zodpovie organizcia zodpovednd za odstrariovanie odpadov alebo Vés predajca. BG: 3Hauenvie Ha cviviBona BbpXy MpojiyKTa, OMakOBKaTa WM MHCTDYKLMATa 3a ynoTpeba. EnexTpoypeauTe ca BTonuyHM
CYPOBMHI 1 He TPABA 113 (& U3XBBPAT B KDas Ha TeXHIA CPOK Ha paboTa Myt 6ToBuTe 0TrabLt MIOMOTHETe Hit NPt ONa3BaHETO Ha OKOHATA (PR3 M LUIAIEHETO Ha PECYpCyTe 1 MpezaiiTe TO31t ypes B CrleliuanHitTe 3a Lea Aena. Ha BbnpocyTe Bit LLie OTFOBOPAT KOMTETEHTHaTa OpraHi3aLiid, OTTOBOPHa 3 OTCTPaHABAHETO
Ha oTnabuTe W Bawwat ceuvanuupan Thprosedl. ROz Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupd incheierea ciclului de viatd nu este in qunoiul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzatoare de colectare. Réspunsuri la intrebdrile referitoare la aceste chestiuni v oferd organizatia responsabild cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat. UA: 3HaueHHa cMBONY Ha NPOZIYKTi, yriakoBLi 360 y MocibHuKy 3 ekcrinyaraiii. EnexTponpunagn MICTATb LiHHi MaTepianyt i He noBHHi
YTVNI3YBATUCA PA3OM 3 MOBYTOBMM CMITTAM. 3A3BLUI MPUTGZ 210 BIAOBIAHOTO NYHKTY NpUiAOMY, BN 3p0GHTE NOCUNbHII BHECOK y (MPaBY 3aXVCTY HABKOMMLLIKBOTO CEPEA0BMILIA  PRLIiOHAHOT BIKOPYCTAHHA NPUPOAHIX PecypciB. JInA OTPUMAHHA BIANOBIAHON \Hd)OpMauTl'sBepTaﬂTe(ﬂ R0 manprencrea3 nepepobKki CviTTA
a0 30 crewianizoBaH 3aKkEAIB TOPriBN AR: Uy dimo 5931 ble] dlaii o SSY BVl 030 pghuty ylgo elioly &l dle> § el ldoasl) lgrodlo clgtl Loaie Mlagall il § dadll wlovtially dL,e8l 8291 ] oo ety Olacknll i skl of guasell Je s929all 5a)l Gmo
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% WATERPLAY

MONTAGE UND BEDIENUNG DER WASSERTURBINE

D: Wasserturbine in die Fiihrung einstecken (1+2) und seitlich verriegeln (3). Fiillhohen Markierung beachten!(4) GB: Insert water turbine in the guide (1+2) and ensure it is locked at the side (3). Observe the
filling level mark! (4) F: Insérer la turbine a eau dans la conduite (1+2) et la verrouiller latéralement (3). Respecter le marquage du niveau de remplissage ! (4) I: Inserire la turbina idraulica nella guida (1+2) e
bloccarla lateralmente. Prestare attenzione al contrassegno dell'altezza di riempimento! (4) NL: Waterturbine in het stroomkanaal steken (1+2) en opzij vergrendelen (3). Letten op de vulhoogtemarkering!
(4) E: Introducir la turbina de agua en la guia (1+2) y enclavar lateralmente (3). jObservar la marca de las alturas de llenado! (4). P: Inserir a turbina de dgua na conduta (1+2) e fixar na lateral (3). Ter em atencéo
as marcas das alturas de enchimento! (4) DK: Saet vandturbinen ind i faringen (1+2) og 13s den pa siden (3). Bemaerk niveaumarkering! (4) S: Satt i vattenturbinen i styrningen (1+2) och sparra den pa sidorna
(3). Beakta markeringen av fyllh6jd! (4) FIN: Tyonna vesiturbiini ohjaimeen (1+2) ja lukitse se sivusta (3). Huomioi tayttokorkeusmerkinta! (4) N: Sett vannturbinen inn i holderen (1+2) og las den fast pa siden
(3). Falg markeringen som viser hoyden pa vannet! (4) H: lllessze be a vizturbinat a vezetékbe (1+2), és rogzitse oldalt (3). Vegye figyelembe a t6ltési magassag jel6lését! (4) CZ: Vodni turbinu zasurite do
voditka (1+2) a po stranach zajistéte (3). Respektujte znacku oznacujici vysku naplnéni! (4) PL: Umocuj turbinge wodng w prowadnicy (1+2) i zablokuj po bokach (3). Zwré¢ uwage na oznaczenie poziomu
napetniania! (4) GR: BaAte tnv Touppmiva vepou o1o @I (1 +2) kat kAeioTe To oto mAdL (3). Mpooé€te To orjpa mirjpwong voud! (4) RUS: BctaBntb BogsaHyio Typ6rHy B Hanpaenaowwe (1+2) 1 3apukcrpoBatbh
cboKy cTornopom (3). YpoBeHb BoAbl AOMKeH cooTBeTCTBOBaTL MeTKe! (4) TR: Su turbinini kanalina takin (1+2) yandan stirgiileyin (3). Dolum yiiksekligi ile ilgili isaretlemeye dikkat edin! (4) SI: Vodno turbino
vtaknite v vodilo (1+2) in zapahnite ob strani (3). Upostevajte oznako za visino polnjenje! (4) HRV: Turbinu za vodu utaknite u vodilo (1+2) i bo¢no blokirajte (3). Obratite pozor na oznaku za visinu punjenjal
(4) SK: Vodnu turbinu zasurte do vodidla (1+2) a na bokoch zaistite (3). Re3pektujte znac¢ku oznacujicu vysku naplnenia! (4) BG: MocTaseTe BofHaTa Typ6uHa B oTBopa (1+2) 1 3aTBOpeTe OTCTPaHu (3).
HanbnHete camo ao mapkmposkara! (4) RO: Introduceti turbina de apa in ghidaj (1+2) si blocati lateral (3). Respectati marcajul pentru nivelul de umplere! (4) UA: BctaBnuty BOgsAHy Typ6iHy y HanpamHi (1+2)
Ta 3adikcyBaTn 360Ky cTonopom (3). PiseHb BOAM NOBUHEH BiANoBiaaTy nosHauLi! (4) AR: .(4) Ml cudlsd asl (3) Goldl oa WIMEL adg (2 + 1) ) pavasiell J5aall § cloll dinyss Sy od

ON/OFF

D: Batterien nicht enthalten. GB: Batteries not included. F: Piles non comprises. I: Batterie non incluse. NL: Batterijen niet inbegrepen. E: Pilas no incluidas. P: Pilhas nao incluidas. DK: Batterier medfelger ikke. S: Batterier
ingar ej. FIN: Ei sisélla paristoja. N: Batterier ikke inkludert. H: Elemet nem tartalmazza. CZ: Bez baterii. PL: Baterie nie dotgczone. GR: Ot pmatapieg Sev mepidapBavovtal. RUS: batapeiikv He BXoaAT B KomnnekT. TR: Piller
eklenmemistir. SI: Ne vsebuje baterij. HRV: Ne sadrzi baterije. SK: Batérie nie st sicastou vyrobku. BG: He cbgbpska 6atepun. RO: Bateriile nu sunt cuprinse in continut. UA: be3 6atapeiiok. AR: bl pe.ais ¥ d=lll 0de.
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